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AUSTRIJA LIOVĖSI KARIAVUS.
WILSONAS UŽ NEPRIOULM1NOA LIETUVA.
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EtSv True translation filed with the Postmaster at Philadelphia, Pa., on 
November 7 1918, as required by the Act of October 6, 1917. 

13.000.000 NAUJOJ ČEKU RESPUBLKOJ.

Lietuvos pamaus pasak Wilsoną.

London, 6 d. lapkričio. „Daily Expreas’o” korespon
dentas Genevoje telegrafuoja, kad Lansaunoje čeko- 
slovakų ir jugo-slavų delegatai konferencijose organizuo
ja savo neprigulmingų valstijų valdybas. Konferencijo
se pirmininkauja p. M. Kramarez, kuris rasi bus pirmas 
čeko-slovakų respublikos prezidentas. Jam padeda p. M. 
Osusky, kuris greitu laiku keliaus Londonan ir Washing- 
tonan praneštų apie konferencijų pasekmes; čeko-slova- 
kai yra reprezentuojami Versailles'o augščiausioje talki
ninkų taryboje. Diskusijos nurodo, kad jaunoji čeko- 
slovakų respublika, su sostine Pragoję, apims Čekiją, Mo
raviją ir Sileziją, prasitęsdama nuo Bavarijos iki Karpatų 
kalnų, ir palytėdama Dunojų ties Pressburgu. Gyvento
jų turės 13.000.000.

Lietuvių biuras Lausannoje skelbia, kad prez. Wilso- 
nas davęs užtikrinimą, kad Lietuva su portais Liepojum 
ir Klaipėda busianti apskelbta neprigulminga valstija. 
Jos šiaurinė (?R.) siena sieksianti net Karaliaučių (Ko- 
nigsbergį).

--------o--------

True translation filed with the Postmaster at Philadelphia, Pa., on 
November 7 1918 as required by the Act of October 6, 1917

KARE PASIBAIGĖ, VIENNA APREIŠKIA.

Vienna, 4 d. lapkr. — Karės biuras vakar išleido se
kančią komunikaciją.

Italijos karės teatre mus kareiviai paliovė kovęsi iš- 
priežasties padarytos armisticijos.

Armisticijos išlygos bus pagarsintos sekančioje komu
nikacijoje.

--------- o-------—
X True translation filed with the Postmaster at Philadelphia., Pa., on 

November 7 1918, as required by the Act of October 6, 19174

AUSTRIJA PRIIMA TALKININKU IŠLYGAS.

Paryžius, 4 d. lapkr. (Associate Press’a). Austro-Ven
grija, paskutinis Vokietijos šulas pasitraukė iš karės.

Oficijaliai pranešimai vakar vakare čia sako, kad gen, 
Diaz, italų vyriausias komandantas pasirašė ant armisti
cijos su Austrija po pietų.

Karė paliaus trečią valandą popietų panedėlyje.
Armisticijos išlygos būsią paskelbtos utarninke.
Pranešimas apie armisticijos pasirašymą pasiekė va

kar premierus, kuomet jie buvo sesijoje pulkininko 
House’o, prezidento Wilsono asmeniško reprezentanto 
apartamente, ir davė didžiausią užganėdinimą.

Premjerų ir laivyno bei militarių reprezentantų mitin
gas šiandien buvo tolesnis tesimas pirma laikyto. Kuo
met diskusijos isijudino, pradėta aptarti visą eilią dalykų.

Reprezentantai pilnai susitaikė praktiškai visuose 
paliečiamuose punktuose.

Sesijos trauksis, kadangi da neatėjo valanda galutinai 
nuspręsti kaikuriuos inimtus klausimus.

, ,. o---------

True translation filed with the Postmaster at Philadelphia., Pa., on 
November 7 <918, as required by the Act of October 6, 1917.

AUSTRIJA PRIIMA TALKININKU IŠLYGAS IR 
PASIRASO ANT ARMISTICIJOS.

Washingtonas, 4 d. lapkr. —Armisticijos iJ
Tašytos Austro-Vengrijos ir gen. Diaz, Italijos armijos 

y/

komandanto, kaipo talkininkų reprezentanto, bus šian
dien paskelbtos. Menama, kad išlygose reikalaujama pil
no pasidavimo ir leidimo talkininkų armijoms operuot 
per Austrijos teritoriją, kad užatakuoti Vokietiją.

Išlygos uždėtos Vokietijai bus šiandien pasiųstos Ber- 
linan ir gal bus pagarsintos nevėliau kaip rytoj. Jos bus 
šiurkščios apimančios prezidento Wilsono paskelbtą pasi
ryžimą padaryti Vokietiją bejiege toliau kada nors atnau
jinti kare. Vokietija, manoma, priims jas, nepaisant kaip 
jos sunkios nebūtų.

--------o--------

True translation filed with the Postmaster at Philadelphia., Pa., on 
November 7 1918, as required by the Act of October 6, 1917.

AUSTRO-VENGRIJOS VISIŠKAS PASIDAVIMAS.

Ji paliauja kariavus ant žemės ir vandenų. Jos armi
jos turi būt demobilizuotos iš vakarų fronto, kur ji padė
davo Vokietijai. Pusė jos reikmenių medžiagos turi būt 
atiduota. Ji evakuoja visas teritorijos kurias ji užėmė 
nuo karės pradžios. Viršto, ji turi pasitraukti už linijų 
nustatytų armisticijos išlygomis i eilią susiskaldymo, 
kas sugrąžina Italijai teritoriją, — teisiškai jai prigulinčią, 
bet kuri nuo seniai buvo inimta į Austrijos sienas.

Armisticijos išlygos, kurios yra baisios Vokietijai ir 
kurios paskubins imperija priimti neišvengiamą, atida
ro kelią talkininkams „teisė Kuosai judėti visais keliais 
ir gelžkeliais ant vandens 'Austro-Vengrijos teritorijoje 
ir paveda jiems naudotis reikalingnomis transportacijos 
priemonėmis. Strateginiai punktai Autsro-Vengrijoje bus 
užimti Suvienytų Viešpatijų kur tik to reikės vesti ka
riškoms operacijoms ir tvarkai palaikyti. Visi vokiečių 
kareiviai apleidžia Austro-Vengrijos teritoriją i penkio- 
liką dienų, priešingai jie bus internuoti iki karės pabai
gai. Talkininkų karės belaisviai turi būt paleisti, te- 
čiaus Austru belaisviai laikomi talkininkų nebus atiduo
ti. Austrijos karės laivai, įskaitant submarinus turi būt 
atiduoti talkininkams arba sukoncentruoti portuose 
talkininkų paskirtuose ir nuginkluoti.
Austrijos teritorijaliai vandens atdari jos priešų karės 
laivams ir jie turi laisve naudotis Dunojum ir jos prie
plaukomis. Armisticijos išlygos labai smulkmeniškos; 
jei kas tapo apleista, tai dėlto kad tas atrodė nesvarbiu 
prityriusiems ir bukliems militarias komandantams, ku
riems armisticijos sutvarkymas buvo pavestas.

Trįs Vokietijos talkininkai; pirma Bulgarija, paskui 
Turkija ir dabar Austro-Vengrija, sudeda savo ginklus, 
paliauja kariauvusios ir priima išlygas, kuriomis jos ne
gali atnaujinti kovų. Geležinė rinkė vėl apjuosė Vokieti
ją. Kada pirmą syk apjuosė ją, Rusijai laikant rytų sie
ną, Vokiečių imperija dar buvo pasibaisėtina. Ji turėjo 
didės armijas, daugybe amunicijos, užtektinai šaltinių 
palaikyti savo žmones; šie, persieme pergalės vilčia 
buvo susivienje ir paklusnus Autonkratijos valiai. Per- 
galinčių talkininkų smūgiai padarė pragaištis jos vyrų spe 
koje, jai stinga amunicijos, jos medžiaginiai ir finansiniai 
šaltiniai žymiai susisiaurino ir nuopuolis prie kurio ji ta
po atvesta, yra matomas iš politinio merdėjimo viduje ir 
priėmimo ar pasirengimo priimti konstitucijines atmai
nas, kurios giliai pakeis jos imperatoriaus stovį ir gale. 
Ji stovi viena prieš besi didinantį priešų aibį; ji neturi iš 
niekur pagelbos, o teritorija ir tranpsortacijos tarnyba 
šalių, kurios pastaruoja kovėsi jos pusėje, atdaro dabar 
talkininkų atakoms ant jos lig šiol atvangiuose frontuo 
se. Ji turi pasiduoti ir urnai. Išlygos už krautos ant 
Austrijos duos jai suprasti žiaurumą tų, kurias ji pati tu
rės priimti.

True translation filed with the Postmaster at Philadelphia, Pa., on . ’1 
Move ..her 7 1918, as required by the Act of October 6, 19*7.

VENGRIJOJ PASKELBTA RESPUBLIKA.

Berne, 4 d. lapkr. — Grafas Karolyi, gavęs nuo kara
liaus Karlo paliuosavimą nuo savo padonystės karaliui 
prisiegos, paskelbė Vengrijoje respubliką, pasak depešos 
Bundu! iš Vienuos, remianties žodžiais Vienuos laikraš
čio Die Zeit.

Londonas, 4 d. lapkr. Pranešta, jog kaizeris prirengė 
ir pasirašė savo abdikaciją pereitą seredą, tas įeisiant ga- 
lėn kaip veik Vokietija pasirašys ant armisticijos su tal
kininkais, Nėra gauto patvirtinimo, nors čia apskritai 
menama, kad Vilius turės pasitraukti.

Copenhagen, 4 d. lapkr. Austro-Vengrijos kariaunos 
atšaukiamos iš vakarų fronto, o vokiečiai, bijodamies, 
kad talkininkai rasi eis per Autsriją, kasa tranšėjas ir 
stato fortifikacijas palei Bavarijos sieną, anot Vienuos 
depešas Politik'e

--------- o---------  '
True translation filed with the Postmaster at Philadelphia, Pa., on 

November j 1918, as required by the Act of October 6,1917.

GRAFAS TISZA NUSŪDYTAS.

Copenhagen, 1 d. spalių — Grafas Tisza, buvęs Veng
rijos premjeras ir vadas Vengrijos valdžios partijos tapo 
nužudytas, anot tūlos depešos iš-Viennos šiandien. Jis 
priešinosi grafui Karolyi įsteigime atskiros Vengrų Vals
tijos.

Grafas Tisza buvo nušautas kareivio bevaikščiojant 
gatvėje. Mirė tuojaus. Draugė su juom ėjusi tapo su
žeista. Ta draugė anot raportų, buvo jo šeimynos narė. 
Grafas Tisza buvo vadinamas „geležiniu žmogum dvily
pės monarkijos ir turėjo didele įtaką į velionį imperatorių 
Pranciškų Juozapą. Daug sykių kėsintas! ant jo gyvasties, 
paskiausia 16 d. spalių, kada jaunas Vengrijos apicieras 
mėgino nušaut jį Budapešto gatvėje.

Grafas Tisza buvo skaitomas dvilypės monarkijos 
smarkus valdininkas, jis buvo germanofilas.

Jis buvo daugel kartų ministerių pirmininku, o jo tė
vas, pirmiau grafas Kalman Tisza buvo Vengrų politikos 
gyvenimo vadas per aštuoniolika metų, valdė didelius 
turtus, buvo neprigulmingas nuo paprastų sostinės gy
venimo įtakų. Jis buvo įžymus savo lenktynių arkliais 
ir buvo vienu ypatingiausių figūrų Europos gyvenime.

Jis buvo žinomas kaipo vyras niekad nesišypsojąs, tuo 
pat laiku turėjo dvariškio puikų ir išmintingą sąmojų. 
Augštas gražaus liemens, rimtai apsirėdęs, jis visada at
kreipdavo į save domą ir pagodone — arba baime — kur 
tik jis eidavo.

Grafas Tisza, sakoma, parašė diktatorišką notą Ser
bijai po nužudymui Austrijos didikunigaikščio, kas įvarė 
visą Europą į ugnį.

True tranilatlon filed with the Postmaster at Philadelphia., Pa., on 
November 7 1918, as required by the Act of October 6,1917.

ANTRA ČEKU RESPUBLIKA 1NSTEIGTA. f“

Vokiečiai apsirenka Reichenbergą sostine.
Amsterdamas 1 d. lapkričio. Vokiškoji Čekijos dalis 

formaliai sutvėrė respubliką, Vienuos depeša šiandien 
apreiškė.

Vokiečiai Autsrijos Reichsratho sąnariai išrinko Herr 
Pacher, radikalą, prezidentu ir pasiskyrė Reichenbergą 
savo sostine.

Regimai dvi atskiros valstijos tapo suformuotos Čeki
joj, viena vokiečių gyventojų, kita čekų; pastaroji sudaro 
apie 75 nuošimčius 6.500.000 gyventojų. Jie apsirinko



ŽVAIGŽDE.

Pragą pusiaukelėj, tarpe Viennos ir Berlyno, savo sosti
ne. Reiohenberg, miestas su 35.0J0 gyventojų stovi per 
penkiasdešimts astuonias mylias į šiaurrytus nuo Pragos.

----------o---------
k True translation filed with the Postmaster at Philadelphia., Pa., on 

November 7 1918, as required by the Act to October 6, 1917.

NUOTIK1AI AUSTRIJOJE.

Copenhagen 1, d. lapkričio. — Tautinė valdžia Austri
joj pilnai įsigalėjo, šiandien praneša Herr Renner, socija- 
listų vadas, pasak depešų iš Vienuos.

Minios aplinkui triobesį, kur Tautos Taryba buvo po 
aėdyje garbčiojo tą apreiškimą ir plevėsavo raudonas 
vėliavas.

Tautos taryba, pasitarus su delegatais nuo tūkstan
čių kareivių ir apicierių, nusprendė įsteigti laikinąją Dar
bininkų ir Kareivių Tarybą ir daro plianus naujai monar- 
kinei valstijai, pasak kitos depešos.

Revoliucijinis judėjimas platinas po visą šalį. Vienna, 
sakoma, be maisto.

Šiandien pranešta, kad Austrijos jurininkai Paola’e 
sukilo, pagrobiant karės laivus ir pavedant juos Vengrų 
ir jugoslavų globai.

Grafas Karolyi, Vengrų Tautinės Tarybos galva, pa
siuntė Tageblatt'ui, kad Budapšeto garnizonas ir policija 
pripažino naują valdžią. Gyventojai krykštauja.

. KAIZERIS KARLAS ATSISAKO.

Zurichas, 1 d. lapkričio. Imperatorius Karlas, pirm 
iškeliaujant iš Vienuos į Gadollo, įsakė valdžiai nusileis- 
tlbe pasipriešinimo naujas valdžiai, pasak čia gautų šian
dien raportų.

Imperatorius taipgi telegrafavo didkunigaikščiui Juo
zapui, kad taip pat pasielgtų. Pastarasai, kuris pirma 
buvo paskirta priešintis Vengrijos platesnei neprigulmy- 
bei, apleido Budapšeta po respublikos paskelbimus.

----------o----------
Ua " Tne translation filed with the Postmaster at Philadelphia., Pa., on 

November 7 1918, •» required by the Act of October 6, 1917.

TURKU ARMISTKHJO3 ISLYGOS.

Londonas, 1 d. lapkričio (Associated Press’a). — se
kančios Turkų armisticijos išlygos, kurias suteikė talki
ninkai:

Pirmas — Atidarymas Dardanelų ir Bosforo ir prieiga 
prie Juodųjų Jūrių. Talkininkai užima Dardanelų ir 
Bosforo fortus.

Antras—Turi būt nurodytos vietos minų srities, tor
pedų ir kitokių kliūčių Turkijos vandenyse ir suteikta 
pagelba prašalinti juos budu kokiu bus reikalaujama.

Trečias. Visos rekalingos informacijos sulig Juodųjų 
jūrių turi būt suteikta.

Ketvirtas — Visi karės ir Armėnų belaisviai, internuo
ti asmens ir belaisviai turi būt surinkti Konstantinopo
lyje ir pavesti be išlygų talakininkams.

Penktas — Ūmus demobilizavimas Turkų armijos, 
išėmus kareivius reikalingus rubežiams saugoti ir vidu
jinei tvarkai užlaikyti; jų skaičius ir padėjimas bus nu
spręstas talkininkų vėliau, pasitartas su turkų valdžia.

Šeštas — Atidavimas visų laivų Turkijos vandenyse ar 
vandenyse Turkijos užimtuose. Tie laivai bus internuo
ti tokiuose Turkijos portuose, kaip bus paliepta, išėmus 
taip mažus laivus, kokie reikalingi policijai ir panašiems 
dalykams Turkijos teritorijaliuose vandenyse.

Septintas — Talkininkai turi teise užimti strateginius 
punktus, atsitikime iškilusio padėjimo, kuris gresia tal
kininkų saugumai.

Aštuntas — Liuosas talkininkų laivams naudojimasis 
visais portais ir priestolėmis dabar po turkų užėmimu ir 
atsakymas jais naudotis priešui. Panašios išlygos bus 
pritaikintos Turkijos komercijos laivams Turkijos van
denyse vaizbos tikslais ir armijos demobilizacijos.

Devintas — Talkininkai užims Tauros tunelio sis
temos.

Dešimtas — Ūmus turkų armijos atšaukimas iš Siauri
nės Persijos iki prieš karės rubežių jau tapo įsakyta ir 
bus Išpildyta.

Vienuoliktas — Užkaukazijos dalis jau įsakyta turkų 
armijai evakuoti. Likusioji dalis bus evakuota kaip tal
kininkai ištyrė padėjimą palieps.

Dvyliktas — Bevielio, telegrafo ir kabelės stotys bus 
talkininkų kontroliuojamos. Turkijos valdžios persiun
timams bus padaryta išimtis.

Tryliktas — Uždraudimas naikinti by kokias laivyno, 
kariškas ar vaizbos medžiagas.

Keturioliktas — Turi būt padaryti palengvininmai 
anglims, kuro aliejini ir laivyno medžiaigai pirkti iš Tur
kijos valdžios, po tam kaip šalies reikalavimai bus užga
nėdinti. Nei viens viršuj minėtų dalykų nebus išvežama.

Šešioliktas — Pasidavimas visų garnizonu Iledjaz’e, 
Assir'e, Yemen’s Syrijoj ir Mesopotamijoj artimiausiems 
talkininkų komandantams, ir atitraukimas turkų kariau
nų iš Cilicia, išėmus tik reikalingus užlaikyti tvarką 
kaip bus nuspręsta pagal 6. (5?) pastabą.

Aštuonioliktas — Atidavimas visų užimtų portųTripo- 
litanijoj ir Cyreniea'e, įskaitant Misųrata, artimiausiems 
talkininkų garnizonams. ... _ ___„__ _
- . ~ . . . • ir austrai jurininkai.

militarai ar civiliai turi evakuoti Turkijos žemes, o tie to
lesniuose distriktuose taip greit po tam kaip bus galima.

Dvidešimts pirmas — Talkininkų reprezentantas už
ims vietą prie amunicijos ministerijos, kad saugoti talki
ninkų interesus; reprezentantas parūpįs visokią reikalingą 
pagelbą tam siekiui.

Dvidešimts antras — Turkų belaisviai palikti talkinin
kų valdžioms apspręsti. Bus aptarta paliuosavimas tur
kų civilių belaisvių ir belaisvių senesnių kaip militario 
amžius.

Dvidešimts trečias — Turkam uždėta priderystė per
traukti visus ryšius su Centralėm viešpatybėm.

Dvidešimts ketvirtas — Atsitikime betvarkių armėnų 
srityse (Milayet), talkininkai rezervuoja sau teisę užimti 
by kurią jų dalį.

Dvidešimts penktas — Karė tarpe Turkijos ir talki
ninkų turi paliaut nuo pietų, pagal vietinį laiką, Kektver- 
ge 81 d. spalių 1918 m.

--------- o---------
True translation filed with the Postmaster at Philadelphia, Pa., on 

November 7 1918, as required by the Act ofOctober 6, 19x7.

PRANEŠAMA TALKININKUS ESANT KONSTANTI- 
NOPOLYJ.

Paryžius. 4 d. lapkr. — Talkininkų kariaunos, pra
nešama, atvyko į Konstanlinopolį ir išlipę ant Prince 
Salos, pasak Atėnų depešos Petit Journal’ui subatos 
datos.

Laikraštis sako, kad nors nėra patvirtinimo raportui, 
tečiaus jo išsipildymas vien tik kelių valandų klausimas.

----------o---------
True translation filed with the Postmaster at Philadelphia, Pa., on 

November 7 1918, as required by the Act of October 6, 19’7.

KAIZERIS PASIRENGĘS BĖGT IS VOKIETIJOS.

Geneva, 4 d. lapkr. (Assoicated Press’a) — Tuzinai 
skrynių su karališkais Hahenzoilernų monogramais at
siųsta pastarąją savaitę į puošnų rūmą, vadinamą Bonnos 
ant ežero Zug. Rūmas ant kurio plevėsuoja vokiečių 
vėliava,, yra vokiečio barono von Kleist’o savastis.

Londonas, 4 d. lapkr. — Depeš’a į Exchange, Tele
graph iš Copenhageno priveda Berlyno Tageblatto 
Viennos korespondento žodžius, tvirtinančius būk 
Austro-Vengrijos imperatorius Karolius turėjo svarbią 
konferenciją subatoje su kabineto partijos sąnariais ir 
politiškais vadais, kuriems jis apreiškė savo norą abdi- 
kuoti ir iškeliaut Sveiacrijon. Tageblatt’as sako, kad jo
kio oficijalio tos žinios patvirtinimo negauta Berlyne.

Basle, 4 d. lapkr. — (Associated Press’a) — Vengrijos 
Tautos Tarybos pildančiojo komiteto susirinkime Buda
pešte, subatoje, grafas Karolyi apreiškė kad karalius 
Karlas paliuosavo valdžią nuo ištikimybės prisiegos. Ka
rės ministeris apreiškė, kad bus išleistas į^akyihas vi
siems kareiviams Vengrijos fronte, įskaitant apicierius, 
sudėti ginklus ir pradėti derybas su priešu. Jei priešas 
nor užimti Vengriją, pranešimas priduria, reikalavimas 
turi būt padarytas, kad vely prancūzų ar anglų kariau
nos butų pasiųstos.

----------o----- ;—
. True translation filed with the Postmaster at Philadelphia, Pa., on 

November 7 19x8, as required by the Act of October 6, 1917.

BAVARIJA NORI PAIMT SOSTĄ.

Londonas 2, d. lapkr. — Bavarijos premjeras pranešė 
Berlynui, kad Bavarijos karališkoji šeimyna reikalaus 
sosto atsitikime jei imperatorius Vilius abdikuotų, anot 
Socijalistų Leipzig Volks Zeitung pranešama, kas pakar
tojama Daily Mail depešoje iš Hague’os.

Viešpataująs Bavarijos karalius—Ludvikas III, Jis 
gimė 27 d. sausio, 1845 ir apėmė valdžią po savo tėvui, 
princui Liutpoldui, mirusiam 12 d. gruodžib 1912 m. Jis 
tapo apšauktas karalium 5 d. lapkričio 1913 kaipo įpė
dinis po savo pusbroliui karaliui Otto, kuris buvo pagar
sintas nepajiegiančiu valdyti dėlei savo proto silpnumo.

Bavarijos karališkoji šeimyna paeima iš senovės grafo 
Wittelsbach, kurie buvo garsus dvyliktame amžiuje.

Sack, Rusijos Informacijos biuro New Yorke direktorius, 
pasiremdamas Rusijos ambasada Washingtone.

Auksas perstatas du trečdaliu Rusijos turto rezervoje, 
kuomet bolševikai paėmė sostinėje kontrolę 1917 m. pa
baigoje, tapo išvežtas Kazaniun, o iš ten į Samarą. Oms
ko valdžios agentai, paėmę savo globon auksą išgabeno jį 
Omskan.

Naujieną pranešė Washingtonan 1. A. Michailov, fi
nansų sekretorius. Omske, sako P. Sack auksas vertas 
apie $400.000.000.

Omsko valdžia, anot raportų čia gautų iš Rusijos, 
urnai įgyja pripažinimą tarpe bolševikų priešų tarybų 
kaipo branduolio konservaty vės valdžios formavimo.

Copehagenas, 4 d. lapkr. Yra nurodymų, kad Rusi
ja atsisakj's toliau atmokėti Vokietijai kontribuciją, pa
sak Frankfurter Zeitung’ą.

Laikraštis sako, kad Rusija, kuri atmokėjo dvi dalis 
karės kontribucijų, paliovė siuntus auksą ir popierinius 
pinigus Vokietijai, „Regimai”, priduria laikraštis, „ji at
sisakys užmokėt paskutinę kontribucijų dalį.”

True translation filed with the Postmaster at Philadelphia., Pa., oa 
November 7 19x8, as required by the Act of October 6, 1917.

TALKININKAI 8ŪEME 362,355 BELAISVIU IR 6,217 
DIDŽIŲJŲ KANUOLIU.

Viršto 38.622 mašininių kanuolių ir 3,907 kulkasvaidžių 
grobio suglemžta nuo 15 d. liepos.

Paryžius, 4 d. lapkr. — Nuo didės ofensivos prasidėju
sios vaKarų fronte pereito 15 d. liepos, talkininkų armi
jos suėmė 362.355 belaisvių,įskaitant 7.990 apicierių, ly
ginai kaip ir 6,217 kanuolių, 32,622 mašininių kanuolių 
ir 3,907 kulkosvaidžių. Talkininkai laike spalių mėnesio 
suėmė 103,343 belaisvius, įskaitant 2,472 apicierių, taip 
gi ir 2,064 kanuoles, 13,639 mašinines kanuoles ir 1,198 
kulkasvaidžių.

Britų nuostoliai spalių mėnesyje pranešama buvus 
viso 158.825 kareivių ir apicierių.

True translation fifed with the Postmaster at Philadelphia, Po., on 
November 7 19x8 as required by the Act of October 6, 19’7.

30.000 NORSIU (SLAUGIU) INSIRASE; DAR 9.000 
REIKIA.

Washingtonas, d. lapkr. — Neseniai išleistame Ameri
kos Raudonojo Kryžiaus Karės Tarybos raporte apreikš
ta, jog 30.000 norsių priimta slauginimo departamento 
iki 1 d. lapkr. Suviršum 17.000 jų apžiūri kareivius ir 
jurininkus, pusė jų skaičiaus tarnauja už jūrių. Apie 
16.000 tarnyboje yra su armija.

Netoliese 9.000 daugiau reikėsią slaugių pirma meto 
pradžios, sako raportas.

Raudonasai Kryžius išleido apie $850.000 slaugių pa
skirtų užjūrio tarnyston aptaisui. Arti $1.500.000 iš 
$1.719.357 paskirtos sumos tapo išleista ligonių įtaisams.

Organizacija aprūpino penkiasdešimts tų ligoninių ir 
padėjo armijos slaugių korpusams suorganizuoti kitas 
dvi armijai.

Laivynui jis suorganizavo ar baigia organizuoti aštuo
nis bazos ligonbučius ir septynioliką laivyno stočių ligo
ninių. Virš savo kariškos tarnybos Raudonojo Kryžiaus 
slauginimo departamentas toliau varo savo reguliarį svei
katos darbą šioje šalyje.

--------- m----- n .4
True translation filed with the Postmaster at Philadelphia., Pa., on 

November 7 1918, as required by the Act of October 6, 1917.

Kares paliegėlių prirengimas gyvenimam
Kaip valdžia prirengia sužeistuosius kareivius įvai

riems darbams dirbtuvėse geriausiai parodo darbas, ku
riuo užsiima Walterio Reed Generalis Ligonbutis ties Wa- 
shigntonu, kame tokie vyrai padaromi naudingais eko
nomiškai ir apšvietoje.

„Viso darbo užduotis Walterio Reed Ligonbutyje yra 
padėti kiekvienam kareiviui, kuris liko sunegalintas in- 
gauti sveiko žmogaus privalybes — iš paviršiaus, drau
giškumo, apšvietos ir ekonomijos pusių.

„Musų darbas yra išgyditi ir suteikti amatą," aiškino 
Majoras B. T. Baldwin, prižiūrėtojas apšvietos skyriaus, 
kalbėdamas apie siekius ir ligonbučio veikimą.

„Musų pirmiausia siekis yra sutaisyti žmogų fiziškai, 
kūniškai,” jis sakė, „Mes čia naudojamės taip vadinamu 
užsiėmimo gydimu—occupational therapy—t. y. pirmiau
siai kad padaryti ji sveiku iš paviršiaus, fiziškai, ir tuo 
pačiu laiku mes einame prie ko kito, daug svarbesnio. 
Jei jis neturi rankos, mes negalime jame kitos padaryti, 
bet mes galime išmokinti jį vartoti antrąja ranką — pri
pratinti jį su antrąją ranka atlikti tą patį darbą, kokį jis 
atlikdavo pirmiau. Po to mes jam pridedame dirbtinę 
kūno dalį — ranką, kuri turėtų tinkamą prietaisą, kad ji 
galėtų atlikti tą darbą, kuriam jis tinka: kriukelį vienam 
darbui, reples kitam ir gražiai pritaikintą ranką estetiš
kuoju žvilgsniu. Apart amputacijos yra daug ir kitokių 
dalykų. Tūlas gali but fiziškai pataisomas, jei leidžiama 
jam dirbti lauke ant ligonbučio ūkės, kitas prie mekaniš- 
ko darbo, arba kokio nors lengvaus industrialio darbo po 
priežiūra prityrusiu mokytojų.

„Musų antras siekinys yra padaryti žmogų, kad jis 
vėl jautus, kaipo žmogus, ir kad jis susirištų ir veiktų 
kaipo draugijos narys, taip kaip jis buvo prieš lai
kiną sunegalinimą. Priegtam mes turime išmokinti drau
giją, kad ji užlaikytų tinkamoje vietoje, nerodyti per 
daug nereikalingos užuojautos, nelaikytų jį pasigailėji
mo dalyku, bet laikytų ji lygiu draugijos ir tautos na- 
riu-galinčiu teisingai pragyventi, kaip ir kiekvienas kitas 
pilietis. Po Civilės Karės buvo daug tokių paliegėlių, 
kurie buvo fiziškai nesveikais, nes tais dalykais niekas 
sistematiškat nesirūpino. Bet dabar, kada chirurgas nu
pjauna ranką ir koja, jis tai .ir,rr. atsižvelgdamas į žmo
gaus ateitį — taip kad likusi iia ir naujai pridėto-

True translation filed with the Postmaster at Philadelphia, Pa., on 
November 7 19x8. as required by the Act of October 6, 1917.

PAEME 300.000 BELAISVIU IR 5000 KANUOLIU.

Rymas, nedėldienyje. Italai paėmė miestą Trent, vy
riausią Austrijos tvirtovę Tyroliuje pasak Karės Biuro 
paskelbimą.

Italijos kareiviai išlipo iš laivų Trieste, vyriausiame 
Austrijos porte prie Adriatiko juros ir Italijos vėliava 
plevėsuoja nuo San Giusto tvirtovės.

Italų raitarija perėjus Tagliamento upę ties Spilim- 
bergo inėjo į ūdine.

Italai ir anų talkininkai savo atake siaurinėj Italijoj 
paėmė 300.000 austro vengrų nelaisvėn, skelbia Karės 
Biuras. Suvirš 5000 kanuolių paimta.

Italai užėmė Rovereto, už 13 mylių nuo Trento 
miesto.

True translation filed with the Postmaster at Philadelphia., Pa., on 
November 1918, as required by the Act of October 6, 19x7.

$400.000.000 IŠGELBĖTA NUO BOLŠEVIKU.

Du trečdaliu Rusijos aukso, rezervoje yra po globa Sibe- 
rijos valdžios.

Rusijos valdžios auksas vertės 800.000.000 rublių pa
imtas iš Petrogrado bolševikų, tapo sučėdytas Kazaniuje 
Omsko valdžios, apskritai pripažintos kaipo funddamen- 
tas Rusijos perorganizavimui, pranešė pereitą naktį A. J.



V V A I H K D K.

ji butu konaudingiauaia. Draugija turi būti perorgani
zuota, kad ji priimtu tuos žmones, kaip paprastus narius. 
Tokiu bus tūkstančiai ir jie turi būti išlengva ir atsargiai 
investi atgal į draugiją. Kiekvienas iš jų buvo dalimi 
didelės armijos'granizacijos ir joje bebūdamas pražudė 
jausma ypatiškoa atsakomybės link eaves ir kitu. Tas 
‘turi but atieškota.

„Musu trečiasis.siekis yra padėti ligoniui apsišviesti. 
Apšvietime.ji stengiamės padaryti tiek apšviestu, kiek 
galima laike jo buvimo ligonbūtyje. Mes stengiamės ji 
padaryti geriau išlavintų ir apšviestu, neg kad jis buvo 
prieš įstojimą i kariuomenę — pagerinti jo ypatišką veik
lumą. Vienas vyras, kurį mes išleidžiame neteko dešinės 
rankos. Jis nėra buvęs kitoj kokioj mokykloj, kaip tik 
čia ligonbuty. Iš pradžios jis buvo labai nešnekus ir net 
atsisakė atsakinėti į klausimus, kuriuos mes turėjome 
žinoti, nes jis sakė, „Jei perdaug šnekėsi, busi suareš
tuotu." Jie buvo bejėgis fiziškai, draugiškai ir neturėjo 
apšvietimo. Begulint lovoj jis išmoko vartoti kairiąją 
ranką vietoj dešimės. Mes sužinojome, jog jis visuomet 
norėjo ingyti apšvietimą, bet neturėjo progos eiti mo
kyklon nei Europoj, nei šioje šalyje. Ji išmokinome skai
tyti ir rašyti. Po tam jie pradėjo mokintis angliškos kal
bos ir pradinės matematikos, ir dabar jis gražiai parašo 
laišką, ar ką kitą. Ji netik kad apšviečiame, bet ir išgy
domo ir sutaisome ir mes žinome, jog išėjęs iš ligonbučio 
jis nebus sunkenybe savo apielinkėje. Beto čia mes tu
rime vyrų, kurie baigia kolegijon prisirengimo mokslus, 
arba rišančius problemas iš inžinerijos, chemijos ar kito 
kokio mokslo. Musų apšvietimo problema yra padaryti 
žmogią ypatiškai veikliu ir pritaikinti prie apšvietimo rei
kalavimų armijoj ar civiliškame gyvenime po karės.

„Ant galo mes norime žmogų padaryti veikliu ekono
miškai — ekonomijos vienute — ar tai sugrąžindami į tą 
patį dąrba, kuriame jis dirbo, taip kad jis jį galėtų tinka
mai atlikti, arba, jei tai negalima, tai išmokinti jį nauja 
amato, kuriame jo pabėgimas mažiausiai tekliudytų. Mu
sų siekis yra jį prirengti į tokią pat arba ir geresnę vietą, 
neg jis turėjo pirmiau ir kad jis galėtų daugiau uždirbti, 
neg pirmiau. Sunkiausia darbas yra su žmonėmis, kurie 
nemokėj jokio amato, mažamoksliai, ir kurie labai fiziškai 
paliegę. Jie turi būti išmokinti kokio nors užsiėmimo, 
kuriame galėtų išlaikyti kompeticijoj su sveikaisiais. 
„Beveik visi musų mokytojai yra apribuotos tarnystės 
vyrai (limited sersvice men,) turinti kolegijos mokslą, 
vyrai, kurie įstojo kariumenėn su nuostoliais pinigiškai 
ir kiekvienas iš jų yra specialistas savo šakoje”

„Yra trįs grupės ligonių; tie, kuriuos bus galima su- 
gąžinti, kaipo pilnai tinkančius atgal i armiją; tie, kurie 
bus sugrąžinti į apribuotąją tarnystą ir tie, kurie bus pa
leisti iš ligonbučio ir iš armijos. Su kiekvienais iš jų vis
kas yra daroma, kas tik galima. Tame dalyke mes sten
giamės daryti taip, kad nei vienas kareivis, kuris gali 
grįžti atgal į armiją nebūtų paliuosuotas tol, kol jo pabė
gimas yra išgydomas.

„Daugelis nenoromis bandė suklaidnti tuos žmones 
savo netinkama užuojauta. Štai delko į ligonbutį be 
ypatingo reikalo ■ neinleidžiama. Ligonis nėra kūdikis, 
ir nėra tikras ligonis, bet tai naujas žmogaus typas, ku
riam teko susitikti su fiziška negale ar su proto sujudini- 
mu. Jis turi būti sugrąžintas draugijon kaipo normalia 
narys. Svarbiausia dalykas yra išvystyti jį protiškai link 
jo pabėgimo, jo ateities ir link kitų; kitaip jis gali palikti 
slogučiu kitiems arba sukaršėliu.

Pataisymo darbas Walter Reed ligonbuty, kuris dabar 
turi tautišką svarbą prasidėjo iš labai mažo, su keliais 
tik mokintojais ir mažu skaičių sugrįžusiu kareivių. Jie 
apsigyveno namuose, kurių oficijališkai visai nebvuo. Tie 
nežinomi namai dar ir dabar tebevartojami kaikurioms 
k’iasoms, bet be jų yra jau daug kitų namų ir penkioli
kos akrų ūkės daržas, kurie parodė, kaip naudingai gali 
būti jie pavartoti įvairiose ligose, net ir karės neuroti- 
kams. Dabar statoma keturi dideli namai dirbtuvėms: 
vieni tekilams ir sunkiesiems mašinų darbams; kiti elek- 
trikos darbams, telegrafui, bevėliui telegrafui ir t. t.; 
treti medžio darbams, staliorystės ir., ir ketvirti spaustu
vei, fotografijai, piešimui. Beto yra dviejų augštų na
mas. beveik baigiamas statyti, kuris bus vartojamas 
mokslo dalykams. Daugiau kaip septyni šimtai žmonių 
dabar mokinas apie 30 skirtingų dalykų.

Atitaisymas paliegėlių prasideda jiems dar lovoj tebe-l 
sant. Penkiolika mergaičių veda užsiėmimo gydymo dar
bą. Jos suteikia darbo ligoniams vos tik pradedantiems 
-sveikėti. Jos padeda jiems išmokti, kaip žiūrėti į savę ir 
ateitį. Ligonis gali išmokti dirbti krepšius, austi, piaus- 
tinėti iš medžio, dirbti modeliu s, ir kitų rankos darbų. 
Jo toks darbas suteikia jam palengvinimą, ir užsimiršimą 
ir jausmą atsakomybės prieš savę ir kitus. Kada jis gerai 
sutvirtėja, jį išmokina sunkesnio darbo ar amato, k. a. 
■telegrafo, automobilių dirbimo, kokio mokslo, elektrikos, 
etc. Beto stengiamos jį padaryti kotinkamiausiu žmo
gumi,, kaip fiziškai taip ir protiškai, kad išėjęs iš ligon
bučio jis jaustų esąs lygus su kitais.

Kad po karės tūkstančiai bus be kojų ir be rankų ar 
kitaip paliegusių to išvengti negalima, tečiau malonu 
patėmyti, jog tie kareiviai nereikalaus ypatingos užuo
jautos, bet užims vietą draugijoj, kaip lygus jos nariai, 
prisirengę visu kuo užsidirbti sau pragyvenimą ten kur 
jie apsigyvens ir būti tinkamais piliečiais.

Auksinis Laikrodis Visai Dykai. 
Švenčių Išpardavimas. 

Neparastas Pigugumas.

Visai uždykągold- 
filled moteriškas ar 
vyriškas laikrodė
lis, gvarantuotas 25 
metams, tiems ku
rie skaitys, šitą ap
skelbimą iki galui ir 
pirks nuo mus gra
mofoną nepaprastai 
žema kaina išprie- 
žanties DIDELIO 
IŠPARDAVIMO 
pries šventes.

Pažiūrėk atydžiai į mus kainas ir įsitikinsi, kad mus 
kainos yra žemesnės negu kur kitur.

Gramofonai parodyti ant paveikslėlio šalia padirbti 1
modelio puikiame eržuole ar raahogene, visos matomos 
metalinės dalęs yra tvirtai ir gražiai nikeliu padabintos, 
— jos negali susigadinti žaidžiant, — Tonai sutaisyti pa
gal universalę sistemą, kas reiškia, jog žaidai visokius re

rytas tiktai iš gyduoliškų karčių žolių ir natūraliai rau
dono vyno, jis yra veiklus ir skanus. Visose antiškose— 
$1.00.

Seni priešai, reumatizmas ir neuralgija, ir vėl jau pae-- 
musų vartus. Buk prisirengęs ir tuojaus nusipirk Tri
perio Linimento (Triner’s Liniment). Kaina 35 ir 65 cen
tai aptiekose, per krasą 45 ir 75 centai.

Jeigu jūsų aptiekorius neturėtų Trinerio gyduolių, jis 
gali jų gauti, — neimk jokių kitų prirengimų. Joseph 
Triner Company, 1333—3403 S. Ashland Ave.. Chicago. 
Illinois.

Trinerio Amerikoniškas Kartaus Vyno Elixiras, Tri
nerio Angelica Kartus Tonikas ir kitokias Trinerio gy
duoles nuo šios dienos galima gauti vien tiktai aptiekose 
ir pas vertelgas, kurie parduoda gyduoles. Trinerio 
laboratorija esant laba užimta pildymu aptieki; užsaky
mų ir valdžios užsakymų medikalių reikmenų, ir todėl 
jau nebepildo užsakymų kitokių biznierių ir prašo, kad. 
reikalaujantieji kreiptųsi pas aptiekorius arba vertelgas, 
kurie pardavinėja gyduoles, kuomet perka Trinerio gy—■ 
duoles.

kordus kaip Vic
tor, Columbia, 
Pathe, Edison, 
Emmerson,etc., 
kainos-gi pagal 
didumą irmadą, 
kas link rųšies 
jie visi labai 
geri. Tonai tų 
visų gramofo
nų yra aiškus 
ir malonus ir 
gali būt regu
liuojami, tai yra 
galima žaist pa
maži ir garsiai, 
greit ar lėtai, 
pagal klausyto
jų norą.

la) Gramofo

Moters Kareje
Ik/f OTERS visur pakliūva į 

’ -*-eilias, daro visą kas galima, 
kad tik laimėjus karę.

Kaikuriems mus duota proga 
dirbti arčiau linijų negu kitiems.

Męs, kurie negalime apleisti savo 
namų, galime kovoti kalba ir koo
peracija.
Telefono kompanija taipgi turi sa
vo karės darbą dirbti. Todėl kiek-viena.

kartą susilaikius nuo bereikalingo telefonavimo, 
pededi karį laimeli.

Jūsų pasikalbėjimas kaip kad per telefoną, 
paliuosuoja įtaisą ir užčėdija operatoriaus 
laiką, taip, kad karės pramonės reikalas 
gali būt paskubintas.

nas kaip 1 modelio eržuole 9 colių augšti, 13 colių platus 
ir 13 colių girųs. jų paprasta kaina $30.00 ir daugiau, 
męs reikalaujame tik.................................................... $14.91

B. Gramofonas kaip 1 modelio eržuole ar mahogane, 
9 colių augščio, 15Va colių pločio ir 18 colių gylio, jo pa- 
pr. s :a kaina apie $30.00, męs parduodame tik . . . $19.95 

2a). Gramofonas kaip 2 modelio gražiu indėliu ir pui 
kiu priešakiu padabintu šilku, eržuolu ir mahogany, 13 
colių augščio, 15 ir viena ketvirtis colių pločio ir 1 6 ir 
viena ketvirtis colio gylio. Parduodamas kitur po 
$50.00 ir daug'au. mes parduodame tiktai už . . . $34.95

B. Gramofonas kaip 2 mo
delio su gražiu voku ir dab- 
niu priešakiu papuoštas ge
ru šilku, erzuolo ar mahoga
ny, 13% colių augščio, 13 
colių pločio ir 20 colių gy
lio, parduodamas už $50.00 
ir viršaus,,męs parduodame 
tik už . . . $29.95

3 a) Gražus cabinet gramo
fonas kaip 3 modelio eržuo
le ar mahogane, 32 colių 
augščio, 15 colių pločio ir 
16V£ colių gylio kitur par
duodamas po $50.00 ir bran
giau męs parduodame tik 
už ... . $39.95

B) Gramofonas kaip 3 mo
delio, eržuolo ar mahogany, 
36 colių augščio, 16 ir viena 
ketvirtis colių pločio ir 16 
ir 1 ketvirtis colių gylio, 
kitur parduodamas už 
$60.00 ir brangiau, — męs 
parduodame tik už . . $34.95 

Męs taipgi turime branges
niu gramofonų, ir kurie no
rėtų daugiau informacijų,

męs noriai suteiksime per pačią.
Pamislyk apie mus didelį pasiūlymą. Kadangi męs 

duodame jums pusiau numažintomis kainomis ir prie 
božno gramofono męs duodame visai dykai gold-filled 
laikrodėlį gvarantuotą 25 metams, už kurį turėtumėt

The Bell Telephone^Company 
of Penna.

mokėt $18.00.
Muzika labai maloni, — ir kuomet sugrįžti namon pa- 

ilee.o ir nervuotas iš darbo, vietoj kad jaustis pavargu
sia ar jieškot kitur nusilinKsminimų, jus sėdit savo šei
re ynos ratelyje ir turit tikrą smagumą pasiklausyt sma
gios geros muzykės gramofono.

Tik pamislyk, pirkdamas gramofoną suteiki sau tikrą 
smagumą, savo pačiai ir brangiems savo vaikams,—ypač 
dabar prieš šventes.

Užsakydamas gramofoną, prisiųsk $3.00. — o reštą 
užmokėsit kada gramofonas ir laikrodėlis bus į jus namus 
pristatyta.

Užsakant gramofoną, meldžiami parašykit aiškiai, 
kokį gramofoną jus naudojot.

PAN AMERICAN EXPORTERS.
115 2 Milwaukee Ave., Dept. 242 Chicago, 111.

Paskelbimas.
BEISLYGIN1S PASIDAVIMAS.

Nuodai nuolatos randasi žmogaus systemoje. Jie yra 
prašalinami ypatingai per vidurių kanalą. Nuo daugelio 
serijoziškų ligų negalima apsiginti, jeigu nuodų prašali- 
nimas nėra atsakatis. Trinerio Amerikoniškas Kartaus 
Vyno Elixiras (Triner’s American Elixir of Bitter Wine) 
yra kaip tiktai ta gyduole, kuri pagelbsti prašalinime 
nuodų. Tas reiškia beišlrginį pasidavimą nuodingiems 
matenjoiams. Jie išvalo žarnas visiškai. Esantis pada

CEDYK
Naudodamas atsakančias lempas!

Jei esi tikras, kad visos elektrikines 
lempos tavo namuose ar krautuvėje 
vadinasi MAZDA tuomet turi di
džiausią naudą už savo pinigus.

Tos lempos duoda trissyk tiek 
šviesos už tą pačią elektriką kaip ir 
senoviškos lempos, o nors daugiau 
truputi kainuoja jų in vedimas, ilgiau 
naudojant tečiaus jos padaro daug 
užčėdo.

pų naudot,

THE PHILADELPHIA ELECTRIC CO

Atsimink vardą = MAZDA

DESTROYS ANY

nedaleisk savo namuose kitokių lem

SALIN SKAUSMAS!
Būdamas sveiku, darbe rasi smagumą, 
nepaisant kaip sunkus tas darbas butiį.

Kiekvieno priederme yra saugot su ve nuo ilgu. Turint šalti ir nebandant 
ji prašalint, gali išsivystyt i pavojingą ligą. 3fenkiuusis niksterejimas 
gali vėliaus būti labai pavojingu, jeigu tuoj nebus prižiūrėtas.

PAIN - EXPPLLER
tai užtikrinanti namine gyduole, kuri turi rttstis kiekvieno na
muose. Išgydymui šalčio krutinėję, skausmu šonose ir nuga
roje, rumatizmą ir neuralgiją, trumpai sakant visokius skaus
mus raumenyse ar sąnariuose Pain-Expeller ira geriauses.
Neapsigauk pirkdamas pigius vaistus didelėse bonkose. 
Reikalauk geriausiu. Kuomet pirksi Pain-Expeller, persi
tikrink ar yra IKARA, vaisbaženklis ant baksiuko. VISU 
KITOKIU NEIMK. 35 centai ir 65 centai už bonkutę. 
Gaunamos visose aptiekose ar tiesiog is laboratorijos.

F. AD. RICHTER & CO.,
74—80 Washington St

New York.
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Sekančias knygas patariame skaity= 
ti visiems lietuviams katalikams:

ir.a mus redakcijoje.

Apeigos Rymo kataliku Bažnyčios. Lenkiš
ka. parašė kun. J. Lunkevičius. Vertė Ge 
rutie. Antra laida. Shenandoah. Pa., 
188 pusi. 60

Antanukas. Apysaka B. Prūso. Vertė Šėlimas.
Antra laida. Shenandoah, Pa., 40 pusi. 15 

Algimantas arba Lietuviai 13-ame šimtmety
je. istoriška apysaka. Parašė Dr. V. Pie
taris. Penki tomai. Shenandoah, Pa., 488 
pusi. 2.50

Anima Vilis. Marės Radzevičiūtės apysaka.
Jono Montvilos vertimas. Antra laida.
Shenandoah, Pa., 162 pusi. 75

Rijoro Vuošvis. Apysaka iš lietuviu gyveni
mo. Parašė Jonas Kmitas. Shenandoah, 
Pa., 63 pusi. 15

ftiurokratai. Apysaka iš paskutinių atsitiki
mu Lietuvoje. Parašė Jonas Kmitas.
Shenandoah, Pa., 79 pusi. 25

Fabiolė arba Bažnyčia Katakumbose. Kar
dinolo Wiseman'o. Vertė Vytautas. She
nandoah, Pa. 354 pusi. 1.00

gyvačių Karalius, ir kitos apysakėlės.
Parašė Ksaveras Vanagėlis. Shenandoah, 
Pa., 31 pusi. 10

£* KePonės po Europą ir Aziją. Parašė Pra
naičiu Julė. Philadelphia, Pa., 380 pusi., 
'02 iliustracijos (paveikslai); 2.00
Audeklo apdarais 2.25
:kuros apdarais, paauksuotais kraštais. 8.50

-•... * aaktaro pasakojimu. Rudens diena. Su
laukė. Parašė Šatrijos Ragana. Shenan
doah, Pa., 69 pusi. 25

(*vakarės gret Lemano ežero. Parašė kun. M. 
Morauskis. Vertė Gerutis. Shenandoah, 
Pa., 172 pusi. 75

Išpažinties Istorija. Prancūziškai parašė 
kun. A. Guilloiss, vertė kun. A. M. Milu
kas. Antras leidimas Brooklyn, N. Y., 1916. 50

-Kova ties Zalgiriais. Istoriška drama ketu
riuose aktuose. Parašė Savasis (Dr. V. 
Pietaris) Shenandoah, Pa, 31 pusi. 25

Kunigo giminė. Parašė J. Gerutis. Shenan-", 
doah, Pa., 68 pusi. 20

Kaip Elziutė praleido šv. Jono dieną. Parašė
P. D. Shenandoah, Pa., 63 pusi. 20

Krasauninkas—Laižy bos—Dievo žmonės. Pa- 
?♦ "ašė Ksaveras Vanagėlis. Philadelphia,

Pa., 28 pusi, 10
Kardinolo Mercier gromata apie?’Patrijotiz- 

mą ir išlaikymą 5
Kun. Dr.M. Gustaičio, Du laišku'iš; Kelionės 5 

; Kun. Dr. M. Gustaitis 5
Laisvės Metu. Apysaka iš paskutinių atsi

tikimu. Parašė Antanas. Seinai, 1908 m. 
187 pusi. 75

Lietuviškas Albumas. Dalis I. Istoriškos ir 
Šiaipjau Lietuvos vietos. Parengė ir išleido 
kun. A. Milukas Shenandoah, Pa., 75

due tu viškas Albumas. Dalis II ir III. Lietu
vos raštininkai, žymiasm vyrai ir typai. 
Parengė ir išeido kun. A. Milukas. 1.50

.Lietuviškos Pasakos. Spaudon parengė’Dr. 
4. Basanavičius. Didelio formato knyga, 
262 pusi. 1.50

Laiškai iš Kelionės po Palestiną. Kaštais 
kun. Antano Miluko. Shenandoah, Pa. 
94 pusi. 50

Moterystė ir šeimyna. Iš vokiškos kalbos 
vertė J. Gerutis. Philadelphia, Pa., 41 
pusi. 50

MūsųSocijalistai. Apysaka iš paskiau sių'Lie- 
tuvoje atsitikimų. Parašė Jonas.Kmitas. ^' 
Shenandoah, Pa., 57 pusi. 15

Melagių Dėdė. Vaizdelis iš Dzūkų gyvenimo. 
Parašė Ksaveras Vanagėlis. Shenandoah, 
Pa., 27 pusi., 1C

Mūsų Išganytojaus Jėzaus Kristaus gyveni 
mas. Naujas pataisytas išleidimas. She
nandoah, Pa., 209 pusi., su paveikslas, , 75

Nekaltybė. Iš vokiško vertė J. Gerutis. She
nandoah, Pa., 89 pusi. 25

Ne Mieste Laimė. Prancūziškai parašė Pierre 
L’Ermite. Lietuviškai vertė Pranaičių 
Julė. Shenandoah, Pa., 206 pusi. 1.00

Našlaičiai. Likimas tūlos šeimynos. Vertė
P. Str. Shenandoah, Pa., 81 pusi. 15

Pasikalbėjimas Giesmininko su Lietu
va. Vyskupo A. Baranausko Eilės. Kaina .05 

.Pasakyk Matušei, Agnieška, Ant Garlaivio.
Tris Šatrijos Raganos apysakėlės. 15

. Pradžia ir išsiplėtimas Katalikų Tikėjimo.
Parašė Vyskupas M. Valančius. Reika
lingiausia kiekvienam lietuviui-katalikui 
knyga. Shenandoah, Pa., 235 pusi. 1.00

Paklydėliai. Kun. J. Geručio. Antras leidi
mas. „Žvaigždės” skyriaus, 416 Hooper 
Str., Rrooklyn, N. Y. 10

Šventųjų Gyvenimai. Skaitymai kiekvienai 
metų dienai. Su paveikslais. Spaudon 
parengė kun. A. Milukas. Visi’_keturi.to- 
mai 8.00
Drūtsais audeklo apdarais 8.50

T {skaros apdarais, paauksuotais kraštais 5.00

3iapus ir anapus grabo. Parašė J. Gerutis.
Shenandoah, Pa., 210 pusi. 50

Sodžionių Teologija. Parašė J. Gerutis. Gra
žiausia lietuviška kalba šioje knygoje iš
dėstytas visas Katalikų Teologijos moks
las. Shenandoah, Pa., 285 pusi. 1.00

Pikta Dvasia. Latviškai parašė Rudolfas 
Blaumanis. Lietuviškai vertė Idlargas.
Shenandoah, Pa., 72 pusi. 25

Patrimpo Laiškai. Parašė K. A. K.” Kun. A. 
Miluko leidimas. „Žvaigždės” Spaustuvė
je, Shenandoah, Pa. 1907 m. 60

Susiskaldėliai. Vaizdelis iš mūsų sodiečių 
gyvenimo. Parašė J. Gerutis. Shenan
doah, Pa., 62 pusi. 20

Socijalistai. Kas jie? Iš kur atsirado? Ko 
nori? Parašė kun. A. Civinskas. Shenan
doah, Pa., 124 pusi. 10

Saulei nusileidžiant. Iš mūsų Karionės. Ka
lėdų vakaras. Šatrijos Ragane i apysakė
lės. Shenandoah, Pa. 62 pusi. 15

Steponaičio Raštai. Pilnas pomirtinis velio- 
nies raštų (eilėmis ir proza) išleidimas. 
Tvarkė Liudas Gira. Kaunas, 1912. 121 
pusi. 1.00

Trumpas Katekizmas 10
Vaičaičio Eilės. Su velionio plačiabijografija 

ir paveikslu. Philadelphia, Pa., 1912. 157
pusi. 75

Valdimierius. Graži apysakėlė. Shenan- 
doah, Pa., 47 pusi.

Kataliku Spaudos Platintojams.

Katalikų spaudą platindami gerbiami klebonai ir geros 
valios pasauliniai žmonės gali drąsiai pasirinkti iš šių 
knygų:
PRADŽIA IR ISSIPLETIMAS KATALIKU TIKĖ

JIMO vysk. M. Valančiaus $1.00
SODZIONIU TEOLOGIJA, Geručio $1.00
KELIONE PO EUROPA IR AZIJA; Pranaičių Julės •

(su apdarais) 2.25
SKAITYMAI IS GYVENIMU ŠVENTŲJŲ 3.50
ISPAZINTIE8 ISTORIJA, prancūziškai parašė

Gaulois, 60c.
DELKO MUSU KATALIKIŠKA SPAUDA SILP

NUTE, kun. A. Miluko 10c
PAKLYDĖLIAI Geručio 20c.
SOCIALISTAI Kun. A. CIVINSKO 25c.
FABIJOLA, Kard. Wisemano $1.00

Užsakydami šimtais gerbiami klebonai ar spaudos 
draugijos MOKA TIK 50 proc. KAINOS, tai yra nulei
džiama pusė kainos, kad prisiunčia užsakymą su 
pinigais.

Adresuoki!
A. Milukas & Co.

3654 Richmond St.
Philadelphia, Pa.

arba tuo pačiu antrašu New Yorke
94 Hull Ave.

Maspeth, L. I.
New York City.

EUROPA IR AZIJA * *
Ta knyga yra tai

Didžiausias savo rųšies veikalas, 
parašyta „Žvaigždės” redaktorės J. Pranaičiu- 
tės. Knyga turi apie 380 puslapių ir papuošta 
102 iliustracijomis (paveikslais).
Indomųs toje knygoje aprašymai Prancijos, Bel
gijos ir Vokietijos žemių, kur dabar verda Eu- 
ropejiška karė. Vie aprašymai papuošti dauge
liu iliustracijų. -:- -:-
Bet indomiausiais beabejo yra aprašymai įspū
džių iš Tėvynės ir iš senovės Lietuvos žemių, 
kuriuos vienok viršijaaprašymai Vidurinės Azi
jos, Kaspijos ir Kaukazo^žemių ir anų žmonių. 
Nemažiaus įdomus aprašymai abiejų Rusijos 
sostinių, Maskvos ir Peterburgo, su paminėjimu 
lietuvių naujokynių istorijos tose vietose. -:- 
Knygos kaina................................................. 2 dol.
Audeklo apdarais..................................................2.25
Skūros apdaruose su paauksuotais kraštais . 3.50 

įjj&Į
įjj®

“A Plea for the Lithuanians”
Galima gauti.visus numerius pas 

KUN. J. J. KAŪLAKIS,
jz4 WHARTON ST., _ PHILADELPHIA, PA.

True translation filed with the Postmaster at Philadelphia., Pa., on 
November i 1918, as required by the Act of October 6, 19x7.

TIKYBOS SUSILIEJO KARES DARBE.

Religijiniai skirtumai buvo pamiršti, kuomet 15.000 
kataliku, žydų ir protestonų, susirinko Madison Square 
Garden’e New Yorke vakar (3 d. lapkr.) pirmame Mass- 
mitinge kad sukelti užshntereeavimą ateinančia kampa
nija Suvienytų Valstijų karės darbo komiteto. <

Susirinkimas buvo pasekmingu visais atžvilgiais, o 
entuziastiška susirinkusių dvasia , priimta kaipo kelro
dis, reiškia kad kampanija surinks $170.500.000 savo 
karės darbe, kas bus pilnu pasisekimu.

Mitingas prasidėjo su didelia muzikališka iškilme, po 
kuriai John D. Rockefeller jaunasai (Jr)., Didžiojo New 
Yorko karės darbo komiteto pirmsėdis perstatė Karlą E. 
Hughes, kuris pirmininkavo.

P. Hughes’o aiškus išnagrinėjimas reikalo toliau va
ryti karės darbą entuziasčiai tapo priimtas publikos. Po 
jam kalbėjo Louis Marshall nuo Žydų Pagelbos fondo ir 
Bourke Cochran, kuris atstovavo katalikus.

Po tam giedojo Caruso „Star Spangled Banner” 
kuriam akompaniavo laivyno orkestrą, o pakartojimui 
dainavo „Over There.” Užvis dailiausia pagiedojo katali
kų vienuolių Paulistų choras jaunų vaikų parėdytų ka
reivių uniformose.

Paskutiniu kalbėtojum buvo karės sekretorius Baker,, 
kuris kalbėjo apie savo prityrimus Prancijoj. Kaikurio- 
jo apipiešiami vaizdai išspaudė ašaras iš jo klausytojų 
akiųkiti, sutikta atkartotinais krykščiojimais.

Kardinolas Gibbons suteikė palaiminimą, kuomi užsi
baigė mitingas.

Bel) Phene Dickinson 3995 M.

Dr. Ignotas Stankus 
1210 S. Broad Sl., Philadelphia, Pa.

Lietuvi, Daktaras ir Chirurgas^ 
Ofiio Valandas;

Nuo 9 rite iki 5 po pietų 
Vasalais, Ketverge nuo 6 iki 9 P, M, 

Nedėliotus iki 4 po pieta.

o—o—o—o—o—o—o—o—o

Prisiuskit
Prenumeratą už 

„Žvaigždė.”*
—o—o—o—o---O--- 0--- o---o

Karės taupinino stampos ir paliudijimai.

WAR SAVINGS STAMPS
ISSUED BY THE 

UNITED STATES 
GOVERNMENT

Nuo 3 d. gruod. 1917 ir 
laike 1918 su Suv. Valstijų 
valdžia išleido per visas ban
kas, paštų ofisus kitas agen
tūras, kaip paskirta pinigyno 
sekretoriaus, karės taupini- 
mų štampas bei paliudiji
mus, suteikiant kiekvienam

vyrui, moteriškei ir vaikai Suvienytose Valstijose progą, 
padėt valdžiai laimėti karę ir įdėti savo pinigus i Suv. 
Valstijų apsaugas — saugiausią ir tikriausią pasaulyje in
dėlį Kiekvienas žmcgns nepaisant kaip jis bėdinas be
būtų. gali pradėt čėdyt. savo penus, nikelius ir dešimtu
kus kol nesvrinks-25 c. kad nusipirkus užčėdo štampą ir 
gavus užčedo kortą.

Kada surinksite 1 6 užčėdo kortų reiškiančių $4.00 
sučėdytų, pridėkit kelis centus padengti pelną, kuris jau 
buvo gautas (Gruodyje 1917 ir Sausyje 1918 jis bus 12 
centu, ir išmainyk jį ant karės taupinimų stampos, kuri 
jau kainuos $5.00 1 d. Sausio 1923 m. — kildama kainoje 
nuo 4 bertaininio surinkto nuošimčio, kurį valdžia 
išmokės jums už jus pinigus. Su karės taupinimų stam- 
pomis jus gaunate veltu karės taupinimų paliudyjimą. 
ant kuriojus užlipinate savo karės taupinimų štampas. 
Karės taupinimų paliudijime yra 20 vietų ir kada tik ga
lit nusipirkti kitą karės taupinimų štampą, uždekit ant 
savo paliudijimo, kol visų vietų neužpildysite stampomie, 
už kurias valdžia išmokės jums sausio 1 d. 1923 m. 
$100.00, nors jus būsite mokėję už jas tik apie 82.40. 
Tai yra, jei galit pirkti 20 karės taupinimų štampų prieš 
pabaigą sausio 1918 m. jos jums klanuos tik apie 82.40, 
tečiaus paliudijimas (certificate), kurį už jas gausite 
pareis į 100 per penkis metus, duodamas jums gry
no pelno $17.60. t. y. nuošimtis kurį valdžia jums išmo
kės už paskolinimą jai savo pinigų.

Jei kada nors reikalaulumėt pinigų ir norėtumėt gaut 
užmokestį už savo paliudijimą, galit pervesti by kuriam 
Suvienytų Valstijų pačto ofisui ir pranešdami 10 dienų 
iš kalno, apturėsit pilną sumą, kurią įmokėjot. Kitais 
žodžiais jei jus pirkaite štampą už $4.12 sausyje 1918- 
m. ir perleisit ją p°“tui sekantį gruodį, gausite 4.23 c.

| Su teisių reikalais kreipkitės pas Lietuvį ■
| M. M. ŠLIKAS I

LIETUVIS ADVOKATAS Į
Miesto ofisas: |

DREXEL BLDG., 5TH & CHESTNUT ST., Į
Pihladelphia, Pa. ,

Ofiso telefonas: Lombard 1272
Namų telefonas: Woodland 6964-W
Utarninko ir Ketverge vakarais būna „Žvaigždės” , 

Spaustuvėje
3654 RICHMOND ST.

Veda provas, prižiūri pirkimą arba pardavimą na
mų, duoda patarimus teisių reikaluose, užsiima viso- i 

(kias teismiškais reikalais, daro testamentus, išpildo 
visokias popieras, daro kontraktus, parūpina drau

gystėms charter’ius ir tt.
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